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JEKCHYECKHE S9MOTHBbBI
(Ha mamepuane 0OHCKUX KA3a4bUx NOCI06UY U NO2080POK)

HccnenoBanue pa3InyHOIO poja peyeBbIX INPOSBICHUM (M B IEPBYIO O4epelb JIEKCHYECKUX IparMaruye-
CKHX MapKepoB) KaK HEKOW KyMYJSTHBHOHN 0a3bl HH(POPMALUHU O KYJIBTYPHOH U SI3BIKOBON CaMOMICHTH(HKA-
LMY JOHCKOTO Ka3auybero cy03THOCA ¢ TIOMOIIBIO METOJ0B U MPUEMOB aKTHBHO Pa3BUBAIOIICHCS B MOCIEAHHE
JCCATHUIICTUS JIMHT'BUCTHYECKOM ImparMaTuku U COIPAKCHHBIX obnacTeli TUHTBUCTUYECKOTO 3HAHUS JOJIZKHO
croco6cTBOBATH (POPMUPOBAHHIO HOBBIX CBECHHI O Ka3aubeil TMHIBOKYIBTYpE B IIEIOM M PEICBOM IOBEICHUN
OTJENbHBIX €€ NPEJCTaBUTENeH B YaCTHOCTH, a TAK)KE HHTETPUPOBATh B COBPEMEHHYIO aHTPOIIOLEHTPUYECKYIO
HAy4YHYIO IapaJurMy HOBBIE aJlTOPUTMBbI JUIS peLIeHUs] TPOOIeMbl U3yUeHUsl PEUYeBOM IKCIUTHKALMN CyObeKTa-
OTIIPABUTEIIA IMYTEM CUCTEMHOI'O OIMMMCAHUA aKTYyaAJIU3UPYEMbIX UM PCUCBBIX CPEACTB. I[aHHOG IMOJIOXKCHHUE, KaK
U TOTPEOHOCTH B COXPAHEHUH HAIIMOHAIBHOW MACHTHYHOCTHU, KyIbTYPHOW M S3BIKOBOW CaMOMACHTHU(HUKAIINN
JIOHCKOTO Ka3aybero cy03THOCA — OJHOTO M3 COCTABJISIONIMX SIUHOW CaMOOBITHOH POCCHICKON KyJIbTYpHI B
YCIIOBUAX COBPEMEHHOW Mporpeccupyoeid mobdanuzanuy, o0ycloBINBaeT aKTyaJbHOCTh MPEACTaBICHHOM
pabotsl. Kpome TOro, B COBpEMEHHOW JTMHTBUCTHKE HEPELICHHON U, CIIeI0BaTeNIbHO, PeCTaBIIsIoNIel Oe3yc-
JIOBHBIH HCCIIEAOBATEIBCKUH HHTEPEC MOXKHO CUMTATh KaK MpobieMy (GpuKcanuu u JeKCUKOTrpaduIeckoro onu-
CaHMI JICKCHYECKUX MPAarMaTHUeCKUX MapKepoB Ka3aubel JIMHTBOKYIBTYPHI (B T. U. IEKCHUECKUX SMOTHUBOB),
Tak W MpoOJIeMy JHHI'BOIIPArMaTHYE€CKOW MHTEPIpPETAIlMH UX KOHTEKCTHOH peanm3anuu. B crarbe paccma-
TPUBAIOTCS JIEKCHYECKHUE CYOBEKTUBHO M KOHBEHIIMOHAJIBHO JETEPMUHHUPOBAHHBIE CPEICTBA BepOaln3aluu
MO — JIEKCHYECKHE SMOTHUBBL. MIITIOCTPUPYIOTCS HOBEWIINE TEHACHIIMN B H3yYEHHH BOIIpPOCa BepOasu-
3aIiy MOIIMH MOCPEACTBOM Pa3HOYPOBHEBBIX CPEJACTB S3bIKA, B YACTHOCTH JEKcHUeCKnX. OOOCHOBRIBaCTCA
MEePCIEKTUBHOCTE JIMHIBOIIPArMaTHIECKOTO MOAX0Aa K PACCMOTPEHHUIO 3asBICHHON mpobieMbl. Ha matepuaine
JIOHCKMX Ka3auybHX MOCIJIOBHI] U MIOTOBOPOK JIEKCUYECKUE SMOTUBBI PACIIPEAEIISIIOTCA B COOTBETCTBUU C BUJIOM
BepOanu3yembIx smouuit. [IpoBoauTces ux kimaccudukamnus ¢ yueToM HAMpaBICHUS SMOLMOHATIBHOTO BEKTOPA.
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JIMHI'BUCTUKA

DopMyIHPYETCs BBIBOA O BBICOKOM 3MOLIMOHAILHOM HHAEKCE IEKCHUECKUX IParMaTHUeCKUX MapKEPOB B COCTaBE
Ka3a4bHUX IOCJIOBHIl M MOTOBOPOK — CBOEOOPA3HOM JETMO3UTAPHUU Ka3aubeil CyOHAIIMOHAIBHON JTHHTBOKYIb-

TYpBI.

Knrouesuvie cnoea: JZUHZGOI’Z[)LZZMCIWZMH@CKUZJ anaius, 1eKkcudecKue Smonmuenl, O0oHCKUe Kaszaku, O0OHCKUE Ka3a-

UblU NOC10o6UYbL, OOHCKUE Ka3aubl noco60pKuU.

B mocnemnune pecarwieTus M3ydyeHHe paszHO-
00pa3HbIX JIMHTBUCTHYECKUX (DEHOMEHOB TOCIIe-
JIOBaTeJIbHO TepeMeniaercss B 00JIacTb AKTUBHO
(bopMUPYIOIIMXCS W PA3BUBAIOLINXCS MEXKIUCIIH-
TUIMHAPHBIX HAMpPaBJICHUH, BKIIOYAIONIMX B HC-
ClleIoBaHUsl CYOBbEKTMBHO M KOHBEHIIMOHAJIBHO
0OyCIIOBJICHHbIE TMapaMeTpbl Pa3IMYHBIX COCTaB-
JSIFOIIMX KOMMYHUKAaTHUBHOM CHUTYyalluu, M TPEKIC
BCETO [TapaMETPBbI, CBA3aHHBIE C XapAKTEPUCTUKAMU
KOMMYHUIHPYIOIINX CYObeKTOB. TpaauiiMOHHEIE,
(bopManIbHO YKCTO JIMHTBUCTHYECKHUE, TIOIXOIBI J10-
MIOJTHAIOTCS O0JIee MMPOKUMH, TPUHUMAIOIITIMH BO
BHUMAHHUE ICUXOJIMHIBUCTHUYECKUE, COLMOJIMHT-
BUCTUYECKHE, JIMHTBOKYJILTYPOJIOTMYECKUE, JIUHT-
BoOIIparMatuueckue u apyrue gaxropsl. [Ipodaema
U3y4eHHs BepOaIM3aluy SMOIMI C TOMOIIBIO Pa3-
HOYPOBHEBBIX CPEJICTB SA3bIKA, B T. Y. JICKCHUECKUX,
HE SBJISIETCS B JJAHHOM CIIy4yae MCKIIOYCHUEM (CM.
0030p KJIaCCUYECKUX OTEUECTBEHHBIX M 3apyOex-
HBIX TPYZIOB M0 yKazaHHou teme: [1, c. 174—182]).
PaccmoTpum B kadecTBe MILTIOCTPALIMM COBPEMEH-
HOTO COCTOSIHMSL TpoONieMbl HOBeiue padoThl,
TIOCBAIICHHBIE BOMPOCY BepOaIM3aluy IMOIMN
B Y3KOCHELMAIBHOM — JIMHTBUCTUYECKOM — U MEXK-
JMCLUIUIMHAPHOM KJTIOYE.

Hogelilne uccnenoBaHus, BbIIIOJIHEHHbIE B
pycie TpaaullMOHHON JTUHTBUCTUKHU, ITOTIOTHSIOT
HayyHOE 3HaHWe HWHQopManueid o cnenudude-
CKHX XapaKTEepHCTHKax CrocoOOB BepOain3aluun
SMOLIMN B TEKCTaX Pa3INYHBIX )KAHPOB, B T. 4. TEK-
cTax (hopyMOB, 4aToB, OJIOTOB M T. J. PyCCKOTO Cer-
MeHTa MHTepHeTa, T/1e OTIpaBUTENN COOOIICHUH,
Oydy4l YHMKAQJIbHBIMH SI3bIKOBBIMH JIMYHOCTSAMH,
KaX/IbIil II0-CBOEMY pEaau3yl0T TBOPUECKUN SI3bI-
KOBOM NOTEHIMAJ, TEPEOCMBICIHNBAsL TOCTYIIHbIE
UM SI3BIKOBBIC CPEICTBA (HANpHMep, MPUOErarT
K YpEe3MEpHOM MPOJOHTALUK 3BYKOB B 3MOIMO-
HAJIBHO 3HAYUMBIX CIIOBaX, aTUITUIHOMY JCIICHUIO
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WX Ha CJIOTH, HAMEPEHHO NCKaXxaroT opdorpaduro,
cioBecHoe W (hpa3zoBoe ymapenus) [2, c. 58; 3,
c.34-41].

TpaguuMoHHasi JHMHIBUCTHKA IOIMOJIHAETCS
WCCJIEIOBAHUSAMH, B (POKyCE€ BHUMAHHS KOTOPBIX
HAXOJSATCS JICKCHUECKUE U CHHTAKCUYECKUE CPe/l-
CcTBa BepOanu3aluu SMOLMNA (CM. JIEKCHYECKHE
CPE/ICTBA, PENPE3CHTUPYIOIINE 3MOLUI0 «BO3-
MyIIEHHE» B TEKCTaxX aHIIMHCKON XyI0KEeCTBEH-
HOH nuTeparypsl [4]; CHHTaKCHYeCKHUe CPEe/CTBa,
pPENpEe3eHTUPYIOLIUE PA3IUYHBIE BHJBI 3MOLMIA
B aHDIMHCKOW auanmormyeckod peun [5]). Ilpu
9TOM B paMKaxX KaKIOW M3 TaKuX paboT yTOUHS-
eTCs KiIacCU(UKAIs BepOaTH3yIOMUXCS B S3bIKE
smouuit. Tak H.H. OpnoBa, paccmarpuBas KOM-
MYHHKAIIMI0 KaK OOMEH SMOIMSIMH, BBIJIEISET
TIOJIOKUTENbHBIC (MaKOPHBIE) W OTPUIIATEILHBIC
(MMHOpHBIE) SMOIIMH, CMELIAHHbIE IMOLUH, COYE-
TaIOLIUe TOJI0KUTEIbHBIEC U OTPULIATETIbHBIE MO-
[MOHATIbHBIE OTTEHKH, HCXOIS U3 XapaKTEPUCTUKU
OTHOIIIEHUS aJpecaHTa K 0ToOpakaeMbIM (aKkTam
JIEeUCTBUTEIBLHOCTH [5, c. 3-5].

HoBpie comocraBuTeNbHBIE HUCCIIEAOBAHUS
9KCTIPECCUBHOM (DyHKIMU 3Bydale peduu ¢ mnpu-
MEHEHUEM METOJOB M IPUEMOB IICUXOJIUHIBH-
CTHKU TMO3BOJISIIOT BBECTH B HayudHbIH 000pOT
JIOTIOJTHUTENIbHYI0 MHPOpMaIUio 00 YHUBEpCahb-
HBIX ¥ HAIIMOHAJILHO CIIEIUPUICCKUX MPHU3HAKAX
HEKOTOPBIX AKCIPECCUBHBIX CPEJICTB Ha Cylpa-
CEerMEHTHOM YpOBHE (YpOBHE pEUYEBOro pHUTMA
u Mmenonukn). Tak, Harpumep, O.B. Kupmmnosa,
IIPOBEJSl CEPUI0 IICUXOJIMHIBUCTUYECKUX HKCIIE-
PUMEHTOB B paMKaX CONOCTAaBUTEIBHOIO HCCIe-
JIOBaHUSI HKCIPECCUBHON (DyHKIIMM YCTHOW peun
(Ha Marepuasie TEKCTOB [MAJOrOB Ha PYCCKOM
U HEMELKOM $3bIKaX), MOATBEPKIAET MPEAIOIIO-
KEHHE O TOM, YTO OMHMCAHHUE HMOLUN Ha POIHOM
SI3bIKE HE MPEACTaBIsIeT TpynHOcTH [6, c. 14],
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a TaKKe JeNaeT BbIBOJ, COINIACHO KOTOPOMY HOCH-
TEJIH Pa3HbIX SI3BIKOB BOCIPUHUMAIOT BBIPAKEHHE
SMOIHI Yepe3 Mpu3My COOCTBEHHBIX JIMHTBOKYJIb-
Typ [6, c. 17].

Ananusupyst (eHOMEH YCHEIIHOTO/HeyCIel-
HOTO SMOTHBHO-DMITATUHHOTO — B3aMMOJEHCTBUS
CYOBEKTOB — IPE/ICTaBUTEIEH Pa3INYHbIX JIUHIBO-
kynsTyp, FO.A. KapnoBa cpaBHHBaeT cpeacTBa Bep-
0anmpHOrO CO CpencTBaMH HeBepOaIbHOTO (B T. U.
OTNITUKO-KMHETHYECKOTO,  3HAKO-CHMBOJIHMYECKOTO,
TaKTWIBHOTO) M (DOHAIIMOHHOTO (BKJIIOYAsi Cpe[-
CTBAa MApPAJIMHTBUCTHYECKOTO U IMPOCOAMYECKOTO)
BBIPQKEHHSI SMOIIMIA U TIPUXOAUT K BBIBOLY O TOM,
YTO YPOBEHb SMOLMOHAIBHOCTH U MHTEHCUBHOCTb
€€ MPOSBIEHUS] 00YCJIOBIEHBI MPUHAAIEKHOCTHIO
CyOBbEeKTa KOMMYHUKAIIMM K ONpPEAETICHHOW JIMHT-
BOKyNbType [7, c. 74]. WHTepeceH Taxke Te3uc
0 TOM, YTO BBIP@KEHUE AMOLMH BCEraa COIpPOBO-
JKJIAeTCsl BBIPKEHUEM OTHOLIECHUSI CyObEKTa K M30-
Opaxxaemomy [7, c. 73]. B ykazaHHOM corocTagJie-
HUM YYCHBI OCTaHABIMBACTCS Ha MPoOIeMe Kiac-
cuukamu BeIpakeHus: SMoumid. J{ns Hac Hanbo-
Jlee MHTEPECHOM 311eCh SIBISETCS KiacCu(UKaIus
CpeACTB BepOaIbHOTrO BbIpakeHHUs sMormil. Tak,
OTMeuasi, YT0 IOMUMO E€IUHMII, B KOTOPBIX IMOTHB-
HOCTb BKJIIOUEHA B JIEKCUYECKOE 3HAYEHHE, CyIle-
CTBYIOT €IMHHIIbI, SMOTUBHOCTH KOTOPBIX BO3HHUKA-
€T TOJILKO B OTIPECIICHHOM TEKCTOBOM OKPY>KEHHH,
1O.A. KapnioBa yka3bIBaeT Ha CyIeCTBOBAaHHUE JKC-
IUIMOUTHBIX M UMIUTULMTHBIX SMOTHBHBIX SI3BIKO-
BBIX U PEUEBBIX CPEACTB [7, C. 75]. DKCIUVIMLIUTHBIE
SMOTHBHBIE CpPEACTBA SMOTHBHI-HOMUHAHTHI,
Ha3bIBAIOIINE KOHKPETHBIE SMOLMM WM 3MOLMO-
HaJIbHBbIE TEPEeKUBaHUS (@ TaKXKe JlacKaTelIbHbIE
1 OpaHHBIE CJIOBA, MOJAJIbHBIC YacTUIILI U JIp.) [7,
c. 74—75]; UMIUIMIIUTHBIE SMOTHUBHBIE CPEJICTBA —
SMOTHBBI-KOHHOTATUBHl (Takxke Metadopa, Tie-
pudpaza, upoHHs, (PpPa3eosIOTUIECKOE ETUHCTBO,
WHBepcHs, IOBTOp U T. 1.) [7, c¢. 75]. BeposrHo,
B JaJbHEHIIIeM OCHOBAaHHME SKCIUTUIIUTHOCTH/UM-
TUTMIIUTHOCTH BBIPAKCHUS SMOLUI MOXET OBITh
HKCTPAIIOIUPOBAHO aBTOPOM U Ha CPENICTBA HEBEP-
0apHOTO 1 (POHAIIMOHHOTO BBIPAYKEHUSI YMOITHH.

CoenvHeHne JMHIBUCTUYECKUX M MEXKIHUC-
LIUIUIMHAPHBIX TOAXOA0B SIBIIsETCS OsiarofaTHON
no4yBOM it (POPMHUPOBAHUSA W TUIOAOTBOPHOMU
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paboThl COBPEMEHHBIX HAay4HBIX IIIKOJ, B LIEHTPE
BHUMaHUSI KOTOPBIX HAXOIATCS pa3HOOOpa3HbIC
ACTICKTHI BEpOAJTBbHOTO BBIPAYKEHHS SMOIIHH, B T. U.
OMOTHBHASI CEMaHTHKa CIIOBA, SMOTHBHOCTh SI3bIKA
B JTUHAMHKE, SMOTHUBHAsI KOMIIETCHIIHS SI3bIKOBOM
JUYHOCTH U T. 1. B kauecTBe mpumepa npuBeaemM
Bonrorpaackyio mikoiay 3MOTHOJIOIOB IO PYKO-
BojctBoM B.M. IllaxoBckoro (00630p Hambosee
MPOYKTUBHBIX PabOT MpeCTaBUTEIICH 3TOH KO-
mel cM.: [8—12]). B.W. lllaxoBckuii u ero mocie-
JIOBAaTENIM PacCMaTPUBAIOT AMOIIMN KaK MOTHBAIU-
OHHYIO OCHOBY CO3HAHHMSI U SI3bIKOBOTO MOBEICHUS
yenoBeka [13, c. 15; 14, c. 8]. Os3bikoBiIcHUE
smonui, cortacHo kounenuuu B.M. [IlaxoBckoro,
B Ka)JIOM KOHKPETHOM clly4ae OOyCJIOBIUBACTCS
OTIpeNIeJICHHBIM 00pa30M TpagyupOBaHHOU HMO-
LUOHAJILHOW KaTerOpHaJIbHOM CUTyallMed M Mo-
KET OBITh YCICIIHBIM M HEYCIICITHBIM B 3aBH-
CUMOCTH OT CTETECHHW aNmpOKCHUMAIIMH 3MOIHO-
HaJbHBIX OOpPa3HBIX TOJOTPAMM IAapTHEPaAMH IO
kommyHuKaiuu [15, c. 104]. KommyHUKaTUBHBII
yCcHeX SMOIMOHAIBHO OKpPAIMIEHHOTO OOIICHHMS
HEBO3MOXEH 0e3 ajanTaluyd WHUIUAIbHON MH-
TEHIIMH TOBOPSILIETO U TEPMUHAIHHONW WHTCHIIMU
CIIYIIAOIIETO, @ TAKIKE WX BBICOKOTO YMOIIMOHAITb-
HOTO WHTEJUIEKTa W SMOTHBHOMN/YMOIIMOHAILHOU
komriereHiuu [15, c. 104-106]. B tpynax Bonro-
TPaJICKON IIKOJBI SMOTHOJIOTOB C(HOPMYITHPOBAH
PAIl TIOJIOKEHUH, MPUHIUNIUAIBHO 3HAYUMBIX JIJIS
AKTyaJIbHBIX KOMMYHHUKAaTHBHO-/ICSITEIbHOCTHBIX
Y MparMajJuHIBUCTUYECKUX MapaiurM UCcie10Ba-
HUH, B T. 4. TIOJIOXKCHUSA: O HAJTMYUUA SMOTHUBHBIX
CPEJICTB, OTHOCAIIUXCS K PA3JIUYHBIM SI3bIKOBBIM
YPOBHSIM, B SI3bIKOBOM KOJI€ PA3JIMYHBIX SI3bIKOB;
O TOM, 4YTO SI3BIKOBBIC €AMHHUIIBI 00JaJal0T HMO-
TUBHBIM TTOTSHIINAJIOM, KOTOPBIA MOYKET pean3o-
BBIBATLCSI B Pa3HOOOPA3HBIX YCIOBHIX OOIICHHS;
0 HEOTPAHUYECHHBIX BO3MOMXKHOCTSAX CMBICIO00pa-
30BaHUs, OCHOBBIBAIOMIETOCS Ha BapUaTHBHOCTU
KOMIIOHEHTOB 3MOITMOHAIBHOTO COIEPKAHUS TEK-
CTa; O HAIIMOHATLHO-CIICIIM(PUIECKOM OTPAKECHUU
SMOIIUM B SI3BIKE U JIP.

KommgectBo wuccnenoBanuii, pacKphIBAIOIINX
pa3HbIe acTeKThl BepOaIM3aIiiy SMOIUH, ITOCTOSTH-
HO YBEJIMYUBAETCS], OSBIISIOTCS BCE HOBBIE U HOBBIE
paboThl YMOTHOJIOTOB, B YACTHOCTH HA Marepuae
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AQHIIUHACKOTO, HEMEILIKOT0, PYCCKOro, TYpPEeLKOro,
YyBallICKOr0 M JIpyrux si3bikoB [16-21]. OxHako
Py BCEM HMX MHOT0OOpa3nu HEKOTOPbIE MOMEH-
THI (HampuMmep, oToOpakeHne CyOBEKTHO M KOH-
BEHI[MOHAJIbHO MapKUPOBAHHBIX SYMOLIMOHAIBHBIX
OIICHOK M SMOIMOHAJIBHBIX PEaKIHi) OCTAITCS
OTKPBITHIMH H, CJIE€I0BATEIbHO, TPEOYIOUIMMHU HO-
BBIX TMOXO/I0B U pelieHuil. B jaHHOM OTHOIIEHNUH
JMHTBUCTUYECKAs IparMaTruka sBJsieTCsl epCIeK-
TUBHOW B M3y4YCHUU BepOaTH3aIIUN SMOIIHIA.

C no3unuU JMHTBUCTHYECKOH IparMaTuK{
U3yuYeHue BepOasn3alun MO OCYIECTBISIEeT-
CSl C YYETOM JIeXKAIIUX B UX OCHOBAHUH CyOBEK-
THO-MAapKHUPOBAaHHBIX AMOTHUBHBIX pedepeHmuii,
0TOOpaKarOIUX MEePIENTUBHBIN U apPEeKTUBHBIN
OTBIT KOMMYHHIIMPYIOIIETO CYyObeKTa/CyOheKTOB
[1, c. 174-192]. DMoOTHUBBI paccMaTpUBAIOTCS Kak
HOCHTEIIN COOTBETCTBYIOILErO THUIIA IparMarnye-
CKOT'O KOMITOHEHTa KOHTEKCTHOT'O 3HAYEeHHUS, TIPeJI-
CTaBJIAIONIETO OTHOIICHHWE OTIPABUTENSI K OTO-
OpaxaeMOMy HWM SMOIMOHAIBHO BaJCHTHOMY
(dparMeHTy IeWCTBUTEIHHOCTH, a TAK)Ke KakK Ha-
3BIBAIOLIME U OMMCHIBAIOIINE IMOLIUU.

B xome pspga nMHrBOmparMaTHYECKHX 93KC-
MNEpUMEHTOB, B KOTOPBIX PECIIOHJICHTHI — HOCH-
TEW PAa3MYHbIX WHAWBUAYAIbHO-TNYHOCTHBIX
U COLIMAJbHBIX XapaKTEPUCTUK — aHAJIU3HPOBAIIN
TEKCTBHI-00pa3ipl (MUChMa JTOHCKUX Ka3aKoB, WX
JTHEBHUKOBBIE 3allMCH, TECHU U T. [1.), OTMevas,
C UX TOYKU 3pEHUs, SMOTHBHO 3HAYMMbIC (Ha-
rpy’KEHHBIE) pEUYEeBbIC €TUHHIIBI, MBI BBISCHUIIH,
4TO BepOanmM3amusi SMOIHUKA MOXKET OCYIIeCT-
BIIATHCS HAa BCEX YPOBHSX S3bIKA: CIOBOOOpa3o-
BaTeJIbHOM, JIEKCHYECKOM, PaMMaTHYECKOM U JIp.
Hanpumep, ¢ moMomipio pedeBbIX CpeiCTB, pe-
CTABJISIOIIAX TEPUENTUBHBIA H aQPEeKTUBHBIN
ONBIT KOMMYHHIUPYIOIIETO CyOBEeKTa IOCpea-
CTBOM CBOE€H CEMaHTHKH: MEXIOMETHH (MEXI0-
METHE Xy, B YaCTHOCTH, BBIPAKAET YIWBICHHE,
HEYJIOBOJILCTBHE); SMOTUBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX
(6y3b1pb — XMYPBIH, HAAYTHIA YEIOBEK; 2POXOM-
Ka — TPOMKO CMEIOIIASICS JKEHIIUHA; ePOXOMYH —
TPOMKO CMEIONIMICS MY)KYMHA); TpUIarareib-
HBIX (OypHOLIL — JTUKWAH, O00C3yMEBIIHMA, 3JI0W;
BbI3/10CEHHbINl — 3JI00HBINA, KEITUHBIN; 8bIKOMOD-
Hblll — KalpPU3HBINA; 2y3biHUCmbIl — TUIAKCUBBIA;
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ULYMONOMHbIL— BECEIIbIH, Iy THUK, HEC/IeP/KaHHBIH,
HeoOy3IaHHBIN); TIIATOJIOB (OeH3UmbCs — Kalpus3-
HUYATbh; O3bIKAmMb — IKCNp. BBIPAKATh HEAOBOJIb-
CTBO JepraHbeM, OpbIKAaHUEM; OpyHUaAmb
XHBIKaTh HAJ0€/UIMBO, BBIIPALIMBAs YTO-JINOO
(o metsix)). C moMomIbIO CI0BOOOPA30BATENBEHBIX
pEUEBBIX CPEICTB, MPEeXIe BCEro CyPQPHUKCOB:
-eHbK (Kypuwusenvkuii — npexeOp. HEB3PAUHBIM,
OOJIE3HEHHOTO BU/AA; MAMEHbKA — JACK. MarTb,
Matymika); -€H(0)K (Ko3éHKka — aack. Ko309Ka; K)-
3EHOK — TIOPOCEHOK); -eUK (2ypKyuieuka — IKChp.
rostyOy1Ka; opyoceuxka — 1acK. MUNAS; HCaleyKa —
9KCHp. BO3TMIOONEHHAS ); -MHK (JIyoCUHKA — HEOOb-
mas JgyXa; XalynuHKka — MAJeHbKAN JIOMHK, XaT-
Ka); -04K (KyHOMOOUKa — upow.-1ack. odparie-
HUE; MAacomo4ka — MallloTKa, KPOIIKa; Ha3amou-
Ka — JackK. Ha3zan); -bITK (Koombimka — B3IOpHAS
KCHIIHA); -FOIIK (0edyHIowKa — 1acK. AeTyIIKa;
KYMAaHelouKa — KyMyIIKa; J1aCmyHIOWKA — JACK.
JIACTOYKA); -yH (Ka3yHs — TPEHEOPEKUTEITHLHOE
TIPO3BUIINE KAa3aKOB; AIAKYH — TUTaKca); -yIIeK (Ky-
myutex — yroiok); -siK (kopoesxa — 9xcnp. KopoBa)
U Ap. A Takke ¢ MOMOIIBIO PEYEBBIX CPEICTB, BbI-
pakaroluX SMOIIMOHATILHOE COCTOSIHUE CyObheKTa
Yepe3 MHOTOCOCTABHBIE MOJEINH, SKCIUTUIUPYIO-
mye apQeKTUBHBIE COCTOSHUS CyObeKTa U OTHO-
LIeHHE K HUM, Yepe3 IKCIPECCUBHO OKpallleHHBIE
CIIOBOCOYETaHUs (YCTOMUMBBIE coueTaHusi (8oui-
KU Ha 0y6owKu — BOJIOCHI THIOOM (O COCTOSIHHH
UCIYTA); 8bIHYMb CKAAHKY U3 OVuiU — MPUHECTH
JYIIEBHBIA TIOKOM, YCIIOKOUTB; GbICYUUMb Cepo-
ye Ha OaNbIK — M3MYYUTHh KOTO-THMOO HAaHECEH-
HOW 00MI0M)) U BOCKITUIIATENIbHBIE MTPEIOKECHUS
(He xouy 6apanuny — pedxcv osyy! (KanpusHbIA
10 Hecypa3HocTH); Hy, nowna eooa 6 xamy! (Ha-
4aj0Ch YTO-TO HEOCTAaHOBHMOE, OccliadairHoe);
Ilonec 6e3 xonec! (moHEC OKOJIECULLY)).

CocTaBuB BBIOOPKY Pa3sHOYpPOBHEBBIX CPEJICTB
BBIPOKEHHS SMOLMI 10 pe3yibTaraM MpOBEICH-
HBIX JIMHIBONPAarMaTHYecKUX SKCIEPUMEHTOB |1,
c. 188-189] u BbIsiCHUB, YTO Hambojee penpe3eH-
TaTUBHOW YacThIO ATOM BBHIOOPKH SBISIIOTCS JIEK-
cuyeckne 3MoTuBhI (63,31 %), Ha BrOpoM MecTte
HAaxOJISITCSl CMHTaKcHuueckre sMoTHBbI (33,66 %),
Ha TpPETheM — CJI0BOOOPA30BaTeIbHbIE 3MOTHBBI
(3,03 %), B TaHHOM YaCTH HAILICTO WCCIIC/IOBAHMS MBI



MypamoBa E.A. Jlekcnueckue S5MOTHBEI (Ha MaTepralie JOHCKHUX Ka3adbUX ITOCIOBHI] M ITOTOBOPOK)

OTZIEJTBHO OCTAHOBUMCSI Ha JIGKCUYECKUX dMOTHBAX.
B kauecTBe HONMOTHUTETHLHOTO WILTIOCTPATHBHOTO
Marepuasia OyJeM HCIIOJIb30BaTh BBHIOOPKY OH-
CKMX Ka3a4ybUX IOCIIOBHIl U MOTOBOPOK XX Beka
(Bcero 438 equHMuIl, B KOTOPBIX ObLIO 3apuKCHPO-
BaHO 55 JIEKCUYECKUX MAPKEPOB-IMOTHBOB).

B 10oHCKHMX Ka3aubMX TOCIIOBHIIAX M ITOTOBOP-
KaX Hapsjay C aKCHOJIOTHYECKUM OIICHHBaHHEM
Pa3sHOOOPA3HBIX JKU3HEHHBIX CUTYallUd SKCIUTU-
IIUPOBAHBI BCE OCHOBHBIC SMOIIMH: XapaKTepU3y-
IOIIME KOMMYHHUIIMPYIOINX CyObEKTOB, KaTeropH-
aJbHBIE CUTYaINH, (PEYEBOE) TIOBEICHUE CYOBEKTa,
€ro NepluenTUBHbIN U adPEKTUBHBIM ONBIT U T. .
OKCIUTMKAIMS SMOLMI OCYIIECTBISETCA C TOMO-
MIBI0 PAa3HOYPOBHEBBIX PEUYEBBIX CPEICTB, B T. Y.
MOCPEJICTBOM JIEKCUYECKMX 3MOTHBOB. [IpuBenem
MIPUMEPHI aKTyaJTN3aIiy JEKCHIECKIX AIMOTHBOB B
JIOHCKHX Ka3a4bHX MOCIOBHUIIAX M TOTOBOPKAX.

I'pycth, mewans, Tocka, yHbIHME: Kazak Ha
yyocoune soroem, a dcena ooma zoproem | Iletl,
Kazax, neuanb npouoemn.

Kanocte: Kmo noxycanen spaza, y moao scena—
6006a.

310CTh, THEB, SIPOCTH, OCMIEHCTBO: Paszouten-
cs, Kak oonoapckuii kowv /| Coxpanu nac booce
om bewtenoit owiu!

Wnrepec, moboneiTctBO: Jwbonsimnoit Bap-
sape 0gepwvio Hoc omopeanu | Tak-mo mak, 0a 6oH-
mo Kax?

Henasucts, Bpaxna: [ oe epaz, mam u kasax /
Tloka orcuea nenagucmo, Modicem 6036PaAMUMbCA
u 110608b.

Obuna: Haoynace, kak mviuus Ha kpyny | Tam
CUKYYEH — CNUYKY K CUNY Hellb3s NPUCTOHUMb (de-
pecdyp 00U TUHUBBIN).

[Tnau: [lonckoti kazax 6 6ede ne naawem | [1nox
KOHb, KOJIb He cKauem, NJ0X KA3aK, KOy Nia4em.

[Tokoit: Xouewv cnoxoro, comyticst 0o Hoo.

Panocts, Becenwve: Becenwvt npusanvl, ude xa-
3aku 3anesanvi | Bece paowt, u mvl mpowrxu /| Om
Oe30envs ne Ovieaem y kasaxa eecenwvs | Connye 3a
Jec — Kazaykas padochib.

Cumrarus, 1:000Bb: Borbwu ces 1odeu Hu-
KMo J#ce UMams, 0d Kmo OVULy C6010 NOJLOHCUMb 3a
opyeu ceos | JIou, kax oyury, mpsacu, Kax epyuty
(mokenmaHue KEHHXY).
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Cwmex: Hoic kax 36omuam, adic 2ope cmeemcs |
Yaiika Ku-Ku, a Ka3ax Xu-xu.

Crpax, 0os3Hb: Kazak cmepmu ne doumcs, ou
bozy nawemy snaoodbumcs /| Kmo nyiu éoumces,
mom 6 kazaku He eooumcs | Tom ne Kasax, Kmo
ooumcsa cobax.

Tpesora: I 0e mpegoza, myoa kazaxy u dopoea.

NuTepecHo, 4TO B Ka3aubuX MOCIOBULIAX U TO-
TOBOpKax B OTIIMYME OT paHEee MPOaHAIN3UPOBAH-
HBIX Ka3aubMX IIMCEM, JHEBHHKOBBIX 3allHCei,
MECeH M T. JI. MBI 3aMKCUPOBATA MHHUMAIBHOE
KOJIMYECTBO CyOHAIIMOHAIBHO OKpAIICHHBIX JIeK-
CHYECKHX eIWHMI. Buammo, B cuiy TOro, 4To
OO0IbIIIAs YacTh MMOCIOBUI] M TIOTOBOPOK, TPAIUIIH-
OHHO ITPUMICHIBAEMBIX JOHCKHM Ka3auyeCTBOM cede
(10 KpaiiHel Mepe TeMH PEeCIIOHACHTaMH, KOTOpbIe
MPUHUMAIIM Y9acTHe B HAIIUX JIMHTBOIIpAarMarnye-
CKHX SKCIIEPUMEHTax), OIHOBPEMEHHO SBIISETCS
JOCTOSTHUEM PYCCKOTO JIMTEPaTypPHOTO SI3bIKA M HC-
TIBITHIBAET HAa ceOe ero HOPMUPYIOIIee BIHSIHUE.

IIpeacraBuM  COOTHOIIEHHE  JIEKCHUYECKHX
SMOTHBOB, PENPE3EHTHPYIONINX KAXKIBIH U3 MPO-
WITIOCTPUPOBAHHBIX BUJIOB 3MOIMH, B JOHCKHX
Ka3aubMX MOCJIOBUIIAX U TIOTOBOPKax (maobn. 1).

Tabnuya 1
OBBEM JIEKCHUYECKHUX OMOTHUBOB,
BEPBAJIN3UPYIOIIIUX KOHKPETHBIE OMOIIUMN,
B JOHCKHX KA3BAUBUX ITOCJOBHUIIAX

N ITOT'OBOPKAX
Buwx sMowm Konuuectno,
en. (%)

BouHeHue, 6eCIoKONCTBO 1(1,82)
BocTtopr 1 (1,82)
I'pycTh, HeYab, TOCKA, YHbIHHE 4(7,27)
Kanoctb 1(1,82)
3710CTh, THEB, APOCTH 2 (3,64)
HHTepec, TF0O00IBITCTBO 2 (3,64)
HenoyMmeHue, yaUBISHHUE, H3YMICHHE 3 (5,45)
HenaBucth, Bpaxkiaa 4(7,27)
Ob6uma 2 (3,64)
OTtyasHbe 1(1,82)
ITmau 3 (5,45)
IToxkoi 1(1,82)
Panocts, Becenbe 8 (14,54)
Cummnarusi, 11000Bb 7 (12,73)
Cmex 2 (3,64)
Crpax, 60s13Hb 11 (20,00)
Tpesora 1(1,82)
VYoBOJIBLCTBHE 1(1,82)
Hmozo 55(100,00)
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C yderoM HampaBiIeHHUs SMOLOHAJIBHOTO BEK-
TOpa — IOJOKUTEJIbHBIN/OTpULIATEbHBIN — BCe
BBIJICJICHHBIE PaHEE B Ka3a4bUX MOCIOBHLAX U I10-
TOBOPKaX JIEKCUYECKHUE 3MOTUBBI MBI Pa3AeiIUIN
Ha TpU Tpynisl (mabn. 2).

[ToroBopka aekoaupyeTcs CIeIyIOUM 00pa3oM:
IIYTO€ BECENbE PU UYKOM UHTEPECE.

Bricokuii mokazarenb akTyaJiu3aluu JIEKCH-
YECKUX DMOTHUBOB (55 JIEKCUYECKHUX SMOTHBOB Ha
438 kazaybux IMOCJIOBHI] U MOTOBOPOK), YCHJICH-

Tabnuya 2

KJACCH®UKALIUA U KOIUNYECTBEHHOE COOTHOIEHUE JEKCUYECKHUX O9OMOTHUBOB
B JOHCKHUX KA3AYBUX NOCJTOBULNAX U ITIOTOBOPKAX

HOMP[HI/IpleIHI/Ie, OIMUCHIBAIOIINE WJIH BbIPAKAKIIHE SMOLTUA

MOJOKHUTEJIbHbIC

oTpulaTe/JibHbIE

CMEIIAHHbIC

BOCTOPT / TIOKOH / pasiocTh, Becenbe /
cuUMIaTHs, TF000Bk / cMeX / yIo-

TpyCTh, Ie4ajlb, TOCKA, YHBIHUC
3710CTh, THEB, SIPOCTh / HEHABUCTD,
Bpakaa / obunaa / oTdasHbe / TUTad /

BOJTHEHHE, OECTIOKOMCTBO / KalloCTh /
HWHTEpEC, TFOOOIBITCTBO / HEJIOyMe-

BOJIbCTBHE cTpax, 6os3Hb / TpeBoTa HUe, yIUBICHHE, N3yMJICHHE
(6 TeMaTUYECKUX THUITOB) (8 TeMaTHYECKUX THITOB) (4 TemMaTUYECKUX THIIA)
19 (34,54 %) 29 (52,73 %) 7 (12,73 %)

Kak Buamm, B MCCIIEOBaHHBIX JOHCKHX Ka-
3a4bUX TMOCJIOBHIIAX M MOTOBOPKAaX MpeolnagaroT
HOMOTHUBBI, HOMUHUPYIOIIHNE, ONUCHIBAIOIINE HIIN
BBIpaXKarolue OTpUIATEIIbHbIE AMOLUHU (COCTOA-
HUS, iepexxkuBanus) — 29 enunut (52,73 %).

Kpome TOro, m3ydyeHume IOHCKHX Ka3zaubUX
MOCJIOBUI] U TIOTOBOPOK MOKAa3aJio, YTO B ONpejie-
JICHHOM KOHTEKCTHOM OKPY)XCHUHU JIEKCHUECKHE
SMOTHBBI HAPSIAY C O3HAYEHHOW MparMaTudecKou
uHpopManueld (IMpeAcTaBIeHne OTHOUICHUS OT-
NpaBUTENS K OTOOpa)kaeMOMY UM SMOLIMOHAJIb-
HO BaJICHTHOMY (parMeHTy JIeHCTBUTEIHLHOCTH)
MOTYT OBITh PETYJISATOPAMU PEUEBOTO IMOBEICHHUS
KOMMYHUKAHTOB, WHUIMUPYS  ONpE/ICICHHBIC
JNEHCTBHSL CO CTOPOHBI MOdyd4arenst (peryisiThB-
Hast yHkuust). Harmpumep, B nocnosuue Jownckoi
Kazaxk 6 bede He niayem aKTyalu3aldsi YMOTHBA
B COYETAHUM C OTPULIATENILHOM YacTHIIEH He MO-
KeT ObITh MHTEPIPETUPOBAaHA KaK BepOann3amus
HOAJICPKKH CTOMKOCTH JTyxa Ka3aka u T. 1. JIek-
CHUYECKUE EIMHUIIBI HOCHUTEJIH SMOTHUBHOTO
parMaTu4eckoro KOMIOHEHTa 3HAYEHHUs] — MOTYT
BBITIOJTHATD TAK)Ke OICHUBAIOITYIO (DYyHKITHIO, yCH-
nuBas 3(Q(EeKT IMONMOHAILHON OICHKH JIOTIOJN-
HUTEJIBHBIMH AKCHOJIOTUYECKHMHU TapaMeTPaMHy.
B wactHOCTH, C TOMOILBIO TOTOBOPKH Bce paokwi,
U Mbl MpowKU OTIPABUTENIb MOXET COOOLIUTH
0 CBOEM OTPUIATEIFHOM OTHOIICHUH K WHTEIUICK-
TyaJbHO-MOpAJIbHONH CTOPOHE MPOMCXOMSALIETO.
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HBI MOKa3aTeasiMU aKTyallu3aluu CcIoBOOOpa3o-
BaTeNIbHBIX U CHHTAKCHUYECKUX SMOTHBOB, CBHUJIE-
TEJNBCTBYET O BBICOKOM AMOLIMOHAJILHOM HHJIEKCE
(3MOIIMOHANBHOM IPKOCTH) JOHCKHUX Ka3aybUX MO-
CJIOBUII ¥ TIOTOBOPOK.

WuTepecHo, 4TO HEKOTOpHIE CIIOMKHOCOCTAB-
Hbl€ AMOTHUBBHI (B T. 4. B IPOAHAJIN3HPOBAHHBIX
Ka3a4ybHMX MMOCJIOBULIAX ¥ MOTOBOPKaX) MOTYT BOC-
MIPUHUMATHCS KaK IEJIOCTHBIE CMBICTIOBBIE €TUHH-
IbI, B TIEPBYIO OYEPE/Ih 34 CUET CIMTOCTH CMBICIIA
ux cocrapisitomux. [IpuBeneM npuMepsi.

Bonnenue, 6ecriokoiicTBo: Y€ 6epmunibcs, kak
Kpysrcenasn ogya? (1. €. BelieT cedst OeCIOKOIHO).

Bocropr: Ox u 6abens, xyus na 200, Xyub Ha 0eHb
(c BOCTOProM O KOPITYJICHTHOW/TOJICTOM KEHIIMHE).

Henoymenue, ynusnenue, uzymienue: Hy, no-
wina 600a 6 xamy! (Ha4aI0Ch YTO-TO HEOCTAHOBHU-
Moe, Oecmrabaniaoe) / Omuezo mel mak 2nyn? —
Y nac 600a makas.

Otuasinbe: Poloanka — scona Kak nanka (1o-
X0 pBIOAK, TOIONTY CUIHT Ha JIOAKE 0e3 TOJKY).

Crpax, 0osi3Hb: Xumpuu-Mumpuil 6 wmanst
Hakakan. [osopum: «3apocasunoy.

VYnoonbctBue: Cepédouka nonna — u Kpaeui-
Ku uzpatom (ChIT U JIOBOJICH).

Ecnu nmonumare n0OHCKHE Ka3aubu IOCIOBU-
Il ¥ MOTOBOPKM KAaK COCPENOTOYHME HApOIHOTO
SI3IKOBOTO  OIBITA, KaK JEHNO3UTapuil JTOHCKOM
Kazaubel CyOHAIMOHAJIILHOW JMHTBOKYJIBTYPHI,
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BEPOSITHO, MOXXHO TOBOPUTH O IPAaBOMEPHOCTHU
BBIBOZIOB OTHOCHUTEIBHO BBICOKOM CTENEHU 3MO-
IUOHAJILHOCTHU, KCIIPECCUBHOCTH JJOHCKOTO Ka3a-
Ybero CyOHAIIMOHAIBHOIO IMAJIEKTa B LIEJIOM.
MHOTroKpaTHO MOBTOPSIOIIASACS AKTyalu3alus
JIEKCUYECKUX 3MOTHBOB B Pa3HOPOJHBIX KOHTEK-
CTax MpHOOpeTaeT CUCTEMHYIO CHUITY, KOHACHCHUPY-
IONIYIO ¥ SKCIUTMIUPYIOITYI0 Hanbosee 3HaYuMbIe
XapaKTEePUCTUKU Ka3aubeil TMHIBOKYJIBTYPHI.
OTmeTrum, 4To JOHCKAs Ka3aubsl JMHIBOKYJIBTY-
pa paccMaTpuBaeTcs Kak HEOThEMJIEMbII 1 BaXKHBII
KOMIIOHEHT PYCCKOM JIMHTBUCTHYECKOM KYJIBTYpBI,

Cnucok JiuTeparypsl

MPEACTABISIIONINN OYEBUIHBIA HAYyYHBIA HHTEPEC
HE TOJNBKO B IUIAHE B3aMMOJACHCTBHUS CYyOBEKTHO
Y KOHBEHIIMOHAJILHO OOYCIIOBJICHHBIX aJITOPUTMOB
pedeBoro oOIIEHHs, HO M KaK HOBBIA OOrarblii
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKHH, JTMHTBOCOLMOIOTHYEC-
KW, STHOJIMHTBUCTUYECKUI U COOCTBEHHO JIMHT-
BUCTHUYECKUI MaTepual.

OnHOIi U3 ePCIEeKTHB JaIbHEHIIIETO UCCIIe10-
BaHUS SMOTHBHO Harpy’K€HHBIX JIEKCEM Ka3aubeu
JIMHTBOKYJBTYPBl MBI BUJIUM HMX MOAPOOHOE JEK-
CHKOTpaduyecKoe OMUCAHHUE C YYETOM JIOCTHXKE-
HUW JJUHTBUCTUYECKOW ITPAarMaTHUKH.
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LEXICAL EMOTIVES (Based on Don Cossack Proverbs and Sayings)

This research is important due to the need to preserve the national identity as well as cultural and
linguistic self-identity of the Don Cossack sub-ethnic group as an element of the unique Russian culture
in the context of progressing globalization. Moreover, the study of various speech manifestations (first
of all, lexical pragmatic markers) as a certain cumulative basis for information on cultural and linguistic
self-identification of the Don Cossack sub-ethnic group using the methods of pragmatics, which has been
actively developing in the recent decades, and related branches of linguistics can accumulate new data
on the Cossack linguoculture in general and on the speech behaviour of its individual representatives in
particular. It can also help to integrate into the modern anthropocentric scientific paradigm new algorithms
for studying the sender’s speech explication applying a systemic description of the verbal means actualized
by him/her. In addition, modern linguistics has still to solve the problem of identification and lexicographic
description of lexical pragmatic markers of Cossack linguoculture (including lexical emotives) as well as
the problem of linguopragmatic interpretation of their contextual realization. This article studies the lexical
means (subjective or conventional) of verbalizing emotions, i.e. lexical emotives. The latest trends in
studying verbalization of emotions involving linguistic means of different levels, including lexical means,
are illustrated; the prospects of the linguopragmatic approach are substantiated. Using Don Cossack
proverbs and sayings, the author groups lexical emotives in accordance with the type of emotions
verbalized. Further, emotives are classified taking into account the direction of their emotional vector. The
author concludes that lexical pragmatic markers in Cossack proverbs and sayings, which are a kind of a
depository of Cossack sub-national linguoculture, have a high emotional index.

Keywords: linguopragmatic analysis, lexical emotives, Don Cossacks, Don Cossack proverbs, Don
Cossack sayings.
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